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%« Tac gia: Don Schwager %«
o Linh muc Phaol6 Vii Bic Thanh, SDD. chuyén ngit %
%@ Dich tir ngudn: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/ g%
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ﬁ’% Monday (November 20): "What do you want | Thi Hai ~ 20-11 Anh muén toi %
® « me to do for you?"" lam gi cho anh? %‘
@7 @
%%‘ Scripture: Luke 18:35-43 Lc 18, 35-43 %5%:%
9 L U B
%%‘ 35 As he drew near to Jericho, a blind man was i;éfhgglﬁ G,_gi,\_s‘éa%‘;n f?;gi (gs-r)/(;,/:h(g 62. ﬁ%&‘
9 sitting by the roadside begging; 36 and hearing duong.ss Nghe th8y dém déng di qua, anh >

ya

6‘5 a multitude going by, he inquired what this | ta héi xem c6 chuyén gi.s» Ho bdo cho %
(‘ meant. 37 They told him, "Jesus of Nazareth is | anh biét la Bic Gié-su Na-da-rét dang di | se (‘

%@ passing by." 38 And he cried, "Jesus, Son of | qua dé.3s Anh lién kéu Ién réng: "Lay 6ng g%q
Dﬂiﬂ{i‘ David, have mercy on me!" 39 And those who | Gié-su, Con vua DBa-vit, xin du 1dng @
were in front rebuked him, telling him to be | thuong t6i! "so Nhifng ngudi di dau quat ?
b = 0 silent; but he cried out all the more, "Son of | nt, bao anh ta im di; nhung anh cang %@
David, have mercy on me!" 40 And Jesus | K€U /on tieng: "Lay Con vua Da-vit, Xin du | g

long thuong toi! "4 Duc Gié-su dung lai,

& H 7
%%% (‘ stopped, and commanded him to be brought to truyén din anh ta dén. Khi anh a3 dén %%‘ji‘
S

him; and when he came near, he asked him, 41 | = .. o 2w o n. ra .
7 " K i gan, Ngudi hoi:41 "Anh mudn toi lam gi 7
5 What do you Wan'_[ me to d9 for you?" He said, cho anh? " Anh ta dap: "Lay Ngai, xin cho %
(‘ I__cc)lrd, Ihe_t mﬁRrece_lve my Slghrt]'_ N A?d f]erslus téi nhin thay dugc."sz Dic Gié-su noi: | (‘
é? said to him, "Receive your sight; your faith has | »ann phin théy dil Long tin cia anh d3 f
?%« made you well." 43 And immediately he | cju chita anh."ss Lép tic, anh ta nhin %r%i‘
@sg received his sight and followed him, glorifying | thdy duoc va theo Ngudi, vira di vira tén |
X God; and all the people, when they saw it, gave | vinh Thién Chua. Thdy vay, toan dan cat é@r@%
(‘ praise to God. tiéng nggi khen Thién Chua. %Ej (‘
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65 Meditation: Have you ever encountered a | Suy niém: Ban c6 bao gio gap g& giay phut %\ﬁ
= (‘ special moment of grace, a once in a life-time | dac biét Cua on sung, co hoi mot lan trong doi © (‘
Ky opportunity you knew you could not pass up? | ma ban bie¢t minh khong thé bo qua? Gidy %
S « Such a moment came for a blind and destitute | phtit nhu thé da dén véi mot ngudi mu va g&‘
y

man who heard that Jesus was passing by. The | khon cuc, ngudi da nghe Ptc Giésu dang di | 2
Gospel of Mark identifies this man as | qua. Tin mung Macco xac dinh ngudi nay tén %&j\ﬁ(‘
Bartimaeus (Mark 10:46-52). This blind man | la Bartimaeus (Mc 10,46-52). Nguoi mu nay | S
was determined to get near the one person who | nhat dinh dén gan Nguoi ¢6 thé thoa man nhu %
could meet his need. He knew who Jesus was | cau can thict cua anh. Anh ta bict bac Giésu g&‘
and had heard of his fame for healing, but until | 12 ai, va da nghe danh tieng chita lanh bénh tat g&%
now had no means of making contact with | cia Ngudi, nhung cho dén bay gio chang co fﬁ&
the Son of David, a clear reference and title for | cach nao d¢€ tiép xuc véi Con vua Pavit, Su ?
=
90

&S 08 68 a8 98 a8 08 68 IR 88, 68, 8, 88, 68, &8 8. 68, &
L R R O R R R R

TSI

~
g
&

-7

e
aﬂ

Pt

aﬁ

@) =Ea@


https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

S 5 e o e 8 6 B B 0 5 5 B i B

Qi (‘ %(‘

?{S the Messiah. chung nhan va danh xung ciia Bang Mésia. %

. () Dikc tin va on bén db dwgc tudng thuong s ()
i i i we tin va on bén do dwoc twong thu

) \ Faith and persistence is rewarded %

& : N6 doi hoi sy can dam va kién ti d6i voi | ¢
%%ji‘ It took raw courage and bold persistence for Bartimacus dé lam cho Puc Giésu dé y t6i giva @
Z Bartimaeus to get the attention of Jesus over the | ti¢ng ngudi én ao vay quanh Prc Giésu khi Nguoi | 2
?@%‘ din of a noisy throng who crowded around Jesus | dang trén duong ra khoi thanh phé. Tai sao dam %%(‘
) as he made his way out of town. Why was the | dong cam thay kh chiu véi nhiing tiéng kéu la dai %
g crowd annoyed with the blind man's persistent | dang ctia ngudi mu? Vi anh ta dang phd tan sy yén %
@ shouts? He was disturbing their peace and | tinh va chen vao cugc doi thoai cua ho voi buc %‘
¢ | interrupting their conversation with Jesus. It Giésu. Mot thay Rabbi giang day dang khi di %é%
% was common for a rabbi to teach as he walked | 449ng véi ngudi khac la chuyén binh thuong. Dic (‘
with others. Jesus was on his way to celebrate | Gi¢su dang trén dutng di mimg le Vuot qua o 9
% the Passover in Jerusalem and a band of
S pilgrims followed him. When the crowd tried to | ; - ling, anh ta khan nai ho véi tiéng kéu la boc

. . 7
g;'jR S|I_ence _the blind man he overpowered them phat cam dong, va n6 da lam cho Puc Giésu chd %
(‘ with his loud emotional outburst and thus |y, %:(‘

Giérusalem va doan 10 hanh huong theo sau %%g
Nguoi. Khi dam dong co gang lam cho nguoi mu %@g‘

) .

5% caught the attention of Jesus. ) . . @’%
= ® Su viéc nay cho thiy mot didu quan trong vé %f&‘
9 This incident reveals something important about | cach thirc Thién Chiia twong tac voi ching ta. |

determined to get Jesus' attention and he was | Giésu, va anh ta kién tri tru6c s chong doi.
= persistent in the face of opposition. Jesus could | Puc Giésu c6 the phét 1o hoac tir choi anh ta, =
%‘ have ignored or scolded him because he was | boi vi anh ta pha roi Nguoi dang giang va ca g&‘
i interrupting his talk and disturbing his audience. | ddm thinh gia. Biic Giésu cho thay rang hanh @’(?
=X | Jesus showed that acting was more important | dong quan trong hon 1oi noi. Nguol mu nay %“
than talking. This man was in desperate need | dang c6 nhu cau can thit dir doi, va buac |
% and Jesus was ready not only to empathize with | Giésu khong chi san sang cam thong véi noi %
O |nis suffering but to relieve it as well. dau kho cua anh, ma con chira lanh anh ta Q:i‘

Vi
& (‘ how God interacts with us. The blind man was | Nguoi mu quyét tam gay su chi y cia Duc %(‘
S

7 nira. &
&
%%@ The blind man recognized Jesus with eyes of %D(‘

: Ngwoi mu nhdn ra Pic Giésu véi cap mdt dirc | S
faith & : : z
é%?« tin %(‘
A great speaker can command attention and | Mot nha giang thuyét c6 tiéng doi hoi su quan tam b?{j&

%‘% respect, but a man or woman with a helping | va ton trong, nhung mdt nguoi c6 doi tay giap do %\ﬁ
& hand and a big heart is loved more. Jesus | va c6 trai tim cao ca thi dang yéu hon. Bic Giésu | &, (‘
g commends Bartimaeus for recognizing who he | khen ngoi anh mu Bartimaeus ve viéc nhan ra @I’R

i - : ot | Nguoi 12 ai véi cgp mdt cia dirc tin va Nguoi da |

« is with the eyes of faith and grants him physical | & Eelp e Ty ¢in gu @
ban cho anh ta céi nhin vé thé ly nira. Ban c6 nhan |

sight as well. Do you recognize your need for . o ° i 7 =
g y g y ra nhu cau can thiét vé on chtra lanh caa Thién %\ﬁ
LS

%‘%j@ God's healing grace and do you seek Jesus out,

Chua, va ban c6 tim kiém DPuc Giésu nhu anh mu

? !lke_Bartlmaeus, with perzlstent faith and trust Bartimaeus, voi dac tin va long trong cay kién | 2
?@%‘ in his goodness and mercy? vitng noi long nhan tir thuong x6t cua Chla %%(‘
© ) ) khong? %i
& Bgrtlmaeus was not only gratefl_JI for the gift of i _ A _ L g&%
@ faith and the gift of physical sight, but for the | Anh mu Bartimaeus khong chi biét on vé mon qua fﬁ&
? opportunity to now follow Jesus as one of his | duc tin va mén qua dwoc nhin thay ve the ly, ma | 9
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disciples. Luke tells us us that he immediately
followed Jesus and gave glory to God. The
crowd also gave praise to God when they saw
this double miracle of spiritual and physical
vision. Cyril of Alexandria, a 5th century
church father, comments on this double vision:

Now that he was delivered from his blindness,
did he neglect the duty of loving Christ? He
certainly did not. It says, “He followed him,
offering him glory like to God.” He was set free
from double blindness. Not only did he escape
from the blindness of the body but also from
that of the mind and heart. He would not have
glorified him as God, had he not possessed
spiritual vision. He became the means of others
giving Christ glory, for it says that all the
people gave glory to God.(COMMENTARY ON
LUKE, HOMILY 126)

Do you give glory to God for giving you the
"eyes of faith” to recognize him as your Lord
and Healer?

"Lord Jesus, open the eyes of my heart and
mind that | may see and understand the truth
and goodness of your word. May | never fail to
recognize your presence with me and to call
upon your saving grace in my time of need and
healing.”

Giésu nhu mot trong s6 cac mon dé ciia Nguoi.
Luca ndi véi ching ta rang ngay lap tac anh ta
theo sau Ptic Giésu va ca tung vinh quang cua
Thién Chta. Pam doéng cling chic tung Thién
Chua khi ho nhin thdy phép la song hiéu vé mit
thieng liéng 1an thé ly nay. Clement thanh
Alexandria, mot gi4o phu & thé ky thir 4 giai thich
phép la nay nhu sau:

Gio day, anh ta dugc khoi mu, anh ¢6 lang quén
yéu mén Bac Kitd khéng? Chac chan 1a khong.
Kinh thanh néi rang “Anh ta di theo Nguoi, chic
tung vinh quang Nguoi nhu Thién Chua.” Anh ta
duoc khoi hai cai mu. Anh ta khéng chi khoi mu
vé thé ly, ma con khoi mu vé tam tri nira. Anh ta
khéng thé nao ca ngoi Nguoi 1a Thién Chla, ma
khong c6 cai nhin tdm linh. Anh ta da tré nén khi
cu cua nguoi khiac dem lai vinh quang cho Dirc
Kitd, vi Kinh thanh néi rang tit ca moi nguoi déu
dong thanh ca ngoi Chda (giai thich Tin mung
Luca, bai giang 126).

Ban c6 ca ngoi vinh quang Thién Chua vé
viéc cho ban d6i mat dtrc tin d€ nhan ra Nguoi
la Chua va la Bang chira lanh khéng?

Lay Chta Giésu, xin méd mét linh hon va tam
tri con dé con c6 thé nhin thay va hiéu biét
chan ly va sy tét lanh cua loi Chia. Ché gi
con khdng bao gio quén nhan ra su hién dién
cia Chda véi con va kéu cau on ctru d6 cua
Chda trong lic can dugc chira lanh.

Thir Hai, 20-11-2023. Tuan 33 Thwong Nién - Nim A
Monday, November 20-2023. Week 33" Ordinary Time. Year A

Lc 18, 35-43 Luke 18:35-43
Nhuwng anh cang kéu 16n tieng (Lc 18,39)

You may have heard the saying “The squeaky
wheel gets the grease.” Sometimes people use
it negatively, to point out someone who
complains too long and too loudly. But
normally, people just mean that if you want
something, you have to be persistent about

C6 thé ban da ting nghe ciu no6i “Ai kéu cau
thi sé duoc”. Boi khi nguoi ta s dung n6 mot
c4ch tiéu cuc, dé chi ra ai ¢6 phan nan qua lau
va qua 16n tiéng. Nhung thoéng thudng, moi
ngudi chi muén néi rang néu ban muén thir gi
d6 thi ban phai kién tri kéu cau nd. C6 nhiing
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asking for it. There are times in life when we
should speak up about what we need or we
may never get it—especially when it comes to
prayer.

“Squeaking” is what the blind man begging by
the side of the road was doing when he heard
that Jesus was passing by. Certainly he was
accustomed to asking for what he needed. So
his first instinct was to let Jesus know his
needs right away. However, with such a large
crowd in front of him, he had to speak up to
get noticed! Yet the people tried to get him to
be quiet. Perhaps they thought that he was too
pushy or loud. They might even have thought
that, given his lowly status, the man should
keep his mouth shut. Who did this beggar think
he was to keep bothering Jesus like that?

There’s a lesson here for us. We believe in
Jesus’ love, and we know that we can come to
him and ask for help. But do we? Sometimes
“the crowd” rebukes us and stops us. Instead of
hostile onlookers, though, that “crowd” is often
the voices in our own heads—uvoices that tell
us that Jesus may listen to everyone else, but
he won’t listen to us. Or that we don’t deserve
his help. Or that because we don’t see an
answer right away, we should just give up.

Don’t listen to those voices! Keep calling out
to Jesus, just as the blind man did! Perhaps you
have a friend or relative who has been dealing
with a really difficult issue for a long time. It
seems hopeless. But don’t stop praying,
because a solution might be just around the
corner. Or perhaps you face a seemingly
impossible situation in your own life. Be
insistent and persistent in your prayer.

ltc trong cudc sdng ching ta nén 1én tiéng vé
nhiing gi ching ta can, néu khéng ching ta c6
thé khdng bao gid co6 duoc no - dic biét 1a khi
cau nguyen.

“Kéu cau” 1a diéu ngudi mu n xin bén duong
dang lam khi nghe tin Chua Giésu di ngang
qua. Chic chian anh iy dd quen Véi viéc yéu
cau nhitng gi anh 4y can. Vi vay ban ning dau
tién cua anh 1a cho Chua Giésu biét ngay nhu
cau cua anh. Tuy nhién, truéc mat mot dam
dong 16n nhu vay, anh phai Ién tiéng dé duoc
cha y! Tuy nhién, moi ngudi van ¢ ging lam
cho anh ta im lang. C6 1& ho nghi rang anh ay
qua tu dé cao hodc 6n a0. Ho tham chi c6 thé
da nghi rang, voi dia vi thap kém caa minh,
anh nay nén im lang. Nguoi an xin nay nghi
minh Ia ai ma ct 1am phién Chua Giésu nhu
the?

C6 mot bai hoc ¢ day cho chung ta. Chiing ta
tin vao tinh yéu cua Chla Giésu va chdng ta
biét rang ching ta c6 thé dén véi Ngai va cau
xin sy giup d6. Nhung ching ta c6 lam vay
khong? Do6i khi “dam dong” qud trach va ngan
can chang ta. Tuy nhién, thay vi nhiing nguoi
dung nhin khéng than thién, “dam doéng” do
thuong la nhitng tiéng noéi trong dau ching ta -
nhitng tiéng noi cho ching ta biét ring Chla
Giésu co thé lang nghe moi ngudi khac, nhung
Ngai s& khéng ling nghe chung ta. Hoic la
chdng ta khéng xung dang dugc Ngai giup do.
Hoic vi khdng thiy cu tra 1i ngay nén chiing
ta nén bo cudc.

Pung nghe nhiing giong noéi d6! Hay tiép tuc
kéu cau Chua Giésu nhu ngudi mu da lam! Co
I& ban c6 Mot nguoi ban hodc nguoi than da
phai dbi mit voi mot van dé thuc sy kho khin
trong mot thoi gian dai. Co vé nhu v6 vong.
Nhung dirng ngirng cau nguyén, vi giai phéap
¢ thé sip dén gan. Hoic co 1& ban phai dbi
mit véi mot tinh hudng duong nhu khong thé
xay ra trong cudc sdng caa chinh minh. Hay ¢
gang va kién tri trong 10i cau nguyén caa ban.
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Jesus hears your prayers. He is asking you
today, “What do you want me to do for you?”

(Luke 18:41).

“Lord, I come to you with my needs. Help me
to never stop calling out to you!”

Chua Giésu nghe loi cau nguyén cua ban. HOm
nay Ngai dang hoi ban: “Ban muon t6i lam gi
cho ban?” (Lc 18,41).

Lay Chua, con dén véi Ngai vai nhitng nhu cau
cuaa con. Xin Chua gitp con khéng ngung kéu
goi Chua!

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bic Thanh, SDD.
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